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NS-SCR79KIT
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
LIRE ET OBSERVER LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ.
AVERTISSEMENT : CECI N'EST PAS UN JOUET! CE PRODUIT CONTIENT DES PETITES PIÈCES QUI PEUVENT ÊTRE SOURCE DE 
RISQUES D’ÉTOUFFEMENT SI ELLES SONT AVALÉES.
POUR UTILISATION INTÉRIEURE OU EXTÉRIEURE AVEC PROTECTION. NE PAS EXPOSER LE PROJECTEUR OU LA 
TÉLÉCOMMANDE À LA PLUIE OU À D'AUTRES CONDITIONS D'HUMIDITÉ.
NE PAS ENLEVER LE COUVERCLE. NE CONTIENT AUCUNE PIÈCE INTERNE RÉPARABLE PAR L’UTILISATEUR. EN CAS DE BESOIN, 
CONFIER L’ENTRETIEN À DU PERSONNEL QUALIFIÉ. IL CONVIENT DE RESPECTER CE QUI SUIT :

• lire les instructions : toutes les instructions de sécurité et de fonctionnement doivent être consultées avant d'utiliser cet 
appareil. Suivre les instructions et les avertissements pour une meilleure sécurité;

• chaleur : installer l'appareil à l’écart de sources de chaleur, telles que radiateurs, sèche-cheveux, bouches de chaleur, 
fours ou autres appareils qui produisent de la chaleur;

• sources d'alimentation : pour plus de sécurité, cet appareil doit être branché sur une prise secteur telle que celle fournie 
avec l'appareil;
• ne pas fixer le câblage du produit avec des agrafes ou des clous, ni le placer sur des crochets ou des clous pointus;
• ne pas pendre d'objets sur le câble;
• ne pas fermer les portes ou les fenêtres sur le produit ou les câbles du produit, car cela pourrait endommager 

l'isolation des fils;
• débrancher le produit avant de quitter la maison, lors de l'arrêt d'utilisation la nuit ou s'il est sans surveillance;

• dommages qui requièrent une réparation : toutes les réparations doivent être effectuées par du personnel qualifié. 
Faire réparer ce produit par du personnel qualifié quand :
• le câble d'alimentation ou la prise sont endommagés;
• des objets sont desserrés à l'intérieur et l'appareil ne fonctionne plus;
• toutes les techniques de dépannage ont été essayées et l'article ne fonctionne pas ou a cessé de fonctionner;
• l’appareil est tombé ou le boîtier a été endommagé;
• ne jamais laisser l'appareil à l'extérieur après l'avoir utilisé;

• ce produit est destiné à être utilisé pendant une courte durée tout au long de l'année. Il n'est pas conçu pour une 
utilisation ou installation permanente;

• pour éviter tout risque d'incendie, de brûlure, de blessure et d'électrocution, il ne faut pas jouer avec cet article ni le 
placer à portée des jeunes enfants;

• ne pas utiliser ce produit autre que pour son utilisation prévue;
• ne pas couvrir le produit avec du tissu, du papier ou tout matériau qui n'appartient pas au produit quand il est utilisé.

CONSERVER CES INSTRUCTIONS
Caractéristiques

• L'écran blanc mat avec un format d’image de 16:9 est idéal pour le visionnement à la maison et à l'extérieur
• Le projecteur affiche des images jusqu'à 720p pour une visualisation à haute définition 
• L'angle de visionnement de 180° offre une vaste gamme de disposition des sièges
• Le haut-parleur inclut des options de connexion Bluetooth ou avec câble
• L'étui de rangement protège l'équipement des dommages
• La télécommande permet de contrôler le projecteur depuis une distance de 4 m (13 pi)
www.insigniaproducts.com 3



Contenu de l'emballage
Vérifier d’avoir reçu tous les éléments illustrés dans la trousse du projecteur :

• Projecteur (1)
• Adaptateur d’alimentation pour le projecteur (1)
• Télécommande (1) avec des piles alcalines de type AAA (2)
• Haut-parleur Bluetooth (1)
• Câble USB pour charger le haut-parleur Bluetooth (1)
• Câble audio pour un haut-parleur Bluetooth (1)
• Écran (1)
• Câbles HDMI (1)
• Câble AV de 3,5 mm
• Tendeurs élastiques (6)
• Piquets (4)
• Cordes avec crochets (4)
• Étui de transport (1)
• Barres A (4)
• Barres B (2)
• Barres C (2)
• Barres D (1)

Composants
Panneau supérieur

N° COMPOSANT DESCRIPTION

1  (menu) Appuyer sur cette touche pour ouvrir ou fermer le 
menu.

2  (source) Permet de sélectionner le périphérique vidéo 
externe.

3  (retour) Permet de revenir à l'écran précédent.

4 Objectif Projette l'image sur l'écran.

5 Molette de mise au point Permet de mettre au point l'image sur l'écran.

6 Molette de correction de la 
distorsion trapézoïdale

Permet de régler la position verticale de l'image sur 
l'écran, de plus ou moins 15°.

7  (vers la gauche)
Permet de diminuer le volume sonore.
Dans les menus, permet de déplacer vers la gauche.
www.insigniaproducts.com4



NS-SCR79KIT
Panneau arrière

Panneaux latéraux

8  (vers le haut) Dans les menus, permet de déplacer vers le haut.

9  (vers la droite)
Permet d’augmenter le volume.
Dans les menus, permet de déplacer vers la droite.

10  (marche-arrêt) Permet de mettre en marche ou d'arrêter le 
projecteur.

11 OK Permet de confirmer les sélections du menu.

12  (vers le bas) Dans les menus, permet de déplacer vers le bas.

ATTENTION : Ne pas bloquer les orifices de ventilation. Le projecteur pourrait surchauffer ce qui l'endommagerait.

N° COMPOSANT DESCRIPTION

Prise VGA

Prises HDMI

Capteur de télécommande Ports USB
Prise AV

Prise du casque d’écoute

Prise d’alimentation Admission d'air Sorties d'air
www.insigniaproducts.com 5



Télécommande

N° COMPOSANT DESCRIPTION

1  (marche-arrêt) Permet de mettre en marche ou d'arrêter le 
projecteur.

2  (avance rapide) Permet d'effectuer un rembobinage rapide de la 
vidéo à partir d’un périphérique externe.

3 OK Permet de confirmer les sélections du menu.

4  (retour) Permet de revenir à l'écran précédent.

5  (baisse du volume) Permet de diminuer le volume sonore.

6  (mise en sourdine) Permet de mettre le son en sourdine ou de le 
réactiver.

7  (lecture/pause) Permet de lancer ou d’arrêter momentanément la 
lecture.

8  (avance rapide) Permet d'effectuer une avance rapide de la vidéo à 
partir d’un périphérique externe.

9  (flèches) Permettent de se déplacer dans les menus.

10  (menu) Appuyer sur cette touche pour ouvrir ou fermer le 
menu.

11  (source) Permet de sélectionner le périphérique vidéo 
externe.

12  (hausse du volume) Permet d’augmenter le volume.

ATTENTION : Ne pas exposer la télécommande à la pluie ou à d'autres conditions d'humidité. 

NS-6CR79KIT
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Préparation de la trousse du projecteur
1 Placer la boîte de transport sur une surface plane, avec le logo orienté vers le haut. 

2 Ouvrir la boîte de transport, puis retirer l'emballage en mousse qui contient toutes les pièces.

3 Déployer les 2 barres inférieures. Ces barres sont fixées de façon permanente à la boîte de transport.

4 Insérer une barre A dans les deux extrémités des barres inférieures. 

Remarques : 
• toujours pointer la télécommande vers le capteur de télécommande vers la partie avant ou arrière du projecteur;
• vérifier l’absence d’obstacles entre le capteur et la télécommande;
• la télécommande fonctionne à une distance maximale de 4 m (13 pi);
• enlever les piles si le projecteur n’est pas utilisé pendant une période prolongée;
• remplacer les piles existantes par des piles neuves quand les piles actuelles sont épuisées;
• ranger la télécommande dans un emplacement frais et sec.

Remarque : Les barres A, B, C et D sont étiquetées pour faciliter leur identification.

Emballage en mousse

Barre inférieure Barre inférieure
www.insigniaproducts.com 7



5 Insérer une barre B dans chaque barre A.

6 Insérer une barre A dans chaque barre B.

7 Insérer une barre D dans une barre C.
www.insigniaproducts.com8
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8 Faire glisser la gaine en haut de l'écran par-dessus la combinaison des barres D et C.

9 Insérer l'autre barre C à l'extrémité de la barre D.

10 Faire glisser les extrémités des barres C sur les extrémités des barres A.

Gaine
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11 Pour fixer l'écran aux barres, insérer un sandow à boule dans l'œillet de l'écran, l'enrouler autour de la barre, puis insérer 
la boule en plastique dans la boucle du sandow. Fixer les 5 autres sandows à boule.

12 Pour fixer l'écran au sol, attacher le crochet d'une extrémité de la corde à l'orifice situé à mi-hauteur des barres B. (Nous 
recommandons de le fixer aux orifices dans la partie la plus haute de la barre.) Fixer le crochet à l'autre extrémité de la 
corde au piquet au sol. Faire la même opération pour que les quatre autres cordes soient fixées aux barres et aux 
piquets. Marcher fermement sur les piquets pour les insérer dans le sol. Vérifier que les cordes sont tendues sans mou.

Remarque : En cas d'utilisation du projecteur sur une surface solide (comme le béton) ou à l'intérieur, l'étape suivante n'est pas 
nécessaire.

ATTENTION : Toujours tenir compte de la météo lors de l'installation. Démonter le projecteur et l'écran en cas de conditions 
météorologiques difficiles, comme des vents violents ou de fortes pluies. Démonter et réemballer le projecteur lorsqu’il n’est pas 
utilisé. Ne pas le laisser à l'extérieur pour une durée prolongée.

B

A

Sandow à boule
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Connexion des périphériques
Connexion d'un périphérique HDMI

• Connecter le câble HDMI fourni à l’une des prises HDMI au dos du projecteur et à la prise de sortie HDMI (HDMI OUT) 
du périphérique HDMI.

Connexion d'un périphérique USB
• Connecter le périphérique USB à l'un des ports USB situés au dos du projecteur.

U
S
B
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Connexion d’un périphérique A/V
• Brancher un câble A/V sur la prise A/V au dos du projecteur et sur la prise A/V du périphérique. 

Connexion d’un casque d'écoute
• Brancher le casque d'écoute (non fourni) sur la prise pour casque d'écoute au dos du projecteur.

Connexion d'un système de haut-parleurs
• Brancher un câble audio (non fourni) sur la prise casque au dos du projecteur et sur les prises audio gauche et droite du 

système de haut-parleur.
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Connexion d'un haut-parleur Bluetooth (connexion avec fil)
1 Connecter le câble audio fourni à la prise casque au dos du projecteur et à la prise casque du haut-parleur Bluetooth.

2 Appuyer sur le bouton  (marche-arrêt) du haut-parleur pour le mettre sous tension.

Connexion à un périphérique VGA
• Brancher le câble VGA (non fourni) sur la prise VGA du projecteur et sur la prise VGA du périphérique.

Connexion de l’adaptateur d’alimentation
• Brancher l'adaptateur d'alimentation sur la prise d'alimentation sur le côté du projecteur, puis l'autre extrémité sur une 

prise secteur ou une rallonge.

Remarque : Il est possible d'utiliser le câble de charge USB inclus pour charger un haut-parleur Bluetooth.

Adaptateur 
d’alimentation
www.insigniaproducts.com 13



Positionnement du projecteur
Le projecteur peut être utilisé à l'intérieur et à l'extérieur (en étant protégé).

• Placer le projecteur à 2,5 m (8 pi) de l'écran et à une hauteur de 1,2 m (4 pi) pour utiliser un écran complet.
• Tourner la molette de correction de la distorsion trapézoïdale à l'avant du projecteur ou la vis de réglage en bas du 

projecteur pour ajuster l'angle de l'image projetée de ± 15 degrés.
• Pour des résultats optimaux, utiliser le projecteur dans un environnement non éclairé.

Utilisation du projecteur
Mise sous tension et arrêt du projecteur

• Appuyer sur le bouton  (marche/arrêt) de la télécommande ou sur le dessus du projecteur pour mettre ce dernier 
hors ou sous tension.

Sélection de la source vidéo
1 Vérifier que le périphérique vidéo est connecté au projecteur.
2 Vérifier que le projecteur et le périphérique vidéo sont sous tension.
3 Appuyer sur le bouton  (source) de la télécommande ou sur le bouton  (source) sur le dessus du projecteur. La liste 

des sources d'entrée (Input Source) s’affiche.

4 Appuyer sur  ou  sur la télécommande ou le projecteur pour sélectionner la source vidéo, puis sur OK. Il est possible 
de sélectionner VGA, HDMI1, HDMI2, AV, USB1 ou USB2.

Remarque : Ce produit n’est pas conçu pour une installation au plafond ou sur le mur.

Écran

Dimension verticale

Molette de 
correction de la 

distorsion 
trapézoïdale

Vis de réglage

2,5 m (8 pi)

1,2 m (4 pi)
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Sélection de la prise VGA
• Appuyer sur  ou  pour sélectionner VGA, puis sur OK.

Sélection de la prise HDMI
• Appuyer sur  ou  pour sélectionner HDMI1 ou HDMI2, puis sur OK.

Sélection de la prise AV
• Appuyer sur  ou  pour sélectionner AV, puis sur OK.

Sélection de la prise USB
1 Appuyer sur  ou  pour sélectionner USB1 ou USB2, puis sur OK.

2 Appuyer sur  ou  pour sélectionner PHOTO pour regarder des fichiers d'images JPG ou MUSIC (Musique) pour 
écouter des fichiers audio MP3, puis appuyer sur OK.

Remarque : Ce projecteur ne lit que les fichiers JPG ou MP3.
www.insigniaproducts.com 15



Réglage de l’image
1 Vérifier que le projecteur et le périphérique vidéo sont sous tension.
2 Tourner la molette de mise au point à l'avant du projecteur pour régler la focalisation.
3 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.

4 Appuyer sur  ou  pour sélectionner Picture Mode (Mode d'image), puis sur  ou  pour sélectionner le mode 
d'image, puis sur OK. Il est possible de sélectionner Soft (Douce), User (Utilisateur), Vivid (Vive) ou Medium 
(Moyenne). Le menu des options qui s'ouvre, varie en fonction du mode d'image sélectionné.

5 Appuyer sur  ou  pour sélectionner une option, puis appuyer sur  ou  pour régler l'option.
Il est possible de sélectionner Soft (Douce), Vivid (Vive) ou Medium (Moyenne), sans qu'il soit possible de modifier ces 
options.
Si User (Utilisateur) a été sélectionné, il est possible de régler les options Contrast (Contraste), Brightness 
(Luminosité), Color (Couleur) et Sharpness (Netteté).

6 Appuyer sur  ou  pour sélectionner un mode d'image, puis sur OK. Il est possible de sélectionner Soft (Douce), User 
(Utilisateur), Vivid (Vive) ou Medium (Moyenne).

7 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu.

Réglage du contraste
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Appuyer sur  or  pour sélectionner Contrast (Contraste), puis appuyer sur  ou  pour régler le contraste, puis sur 

OK.
3 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu.

Réglage de la luminosité
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Appuyer sur  or  pour sélectionner Brightness (Luminosité), puis sur  ou  pour régler la luminosité, puis sur OK.
3 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu.

Remarque : Pour régler les autres options d'image, le mode d'image (Picture Mode), doit être réglé sur User (Utilisateur). Les autres 
modes d'image sont prédéfinis et ne peuvent pas être modifiés.

Remarque : Si un film ou une vidéo s'arrête après avoir réglé la luminosité ou le contraste, brancher une souris (non fournie) dans le 
port USB, puis utiliser la souris pour appuyer sur PLAY (Lecture) sur l'écran. Ne pas appuyer sur  (lecture/pause) sur la 
télécommande. 

Reduce Display size 100%

Picture Mode      UserPicture Mode      User

Contrast  50

Brightness  50

Color  50

Sharpness  50

Tint  50

BACK
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Réglage de la nuance
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Appuyer sur  or  pour sélectionner Tint (Nuance), puis sur  ou  pour régler la nuance, puis sur OK.
3 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu.

Réglage de la température de couleur
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Vérifier que le mode d’image Picture Mode est réglé sur User (Utilisateur). Voir Réglage de l’image à la page 16.
3 Appuyer sur  ou  de la télécommande ou du projecteur pour sélectionner le mode de la température de couleur 

(Color Temperature), puis sur OK. 

4 Appuyer sur  ou  pour sélectionner une couleur à régler, puis sur  ou  pour la régler, puis sur OK. Il est possible de 
sélectionner Red, Green ou Blue (Rouge, Vert ou Bleu).

5 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu ou sur  pour retourner à la liste des options.

Sélection du format d'écran
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Vérifier que le mode d’image (Picture Mode) est réglé sur User (Utilisateur). Voir Réglage de l’image à la page 16.
3 Appuyer sur  ou  pour sélectionner Aspect Ratio (Format d'image), puis sur OK.

4 Appuyer sur  ou  pour sélectionner un format d'image, puis sur OK. Il est possible de sélectionner Auto, 4:3, ou 
16:9.

5 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu ou sur  pour retourner à la liste des options.

Réglage de la réduction du bruit
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Vérifier que le mode d’image (Picture Mode) est réglé sur User (Utilisateur). Voir Réglage de l’image à la page 16.

Reduce Display size 100%

Reduce Display size 100%
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3 Appuyer sur  ou  pour sélectionner Noise Reduction (Réduction du bruit), puis sur OK. 

4 Appuyer sur  ou  pour sélectionner une option de réduction de bruit, puis sur OK. Il est possible de sélectionner Off 
(Désactivée), Low (Basse), Middle (Moyenne), High (Élevée) ou Default (Par défaut).

5 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu ou sur  pour retourner à la liste des options.

Réglage de la taille de l’affichage
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Vérifier que le mode d’image (Picture Mode) est réglé sur User (Utilisateur). Voir Réglage de l’image à la page 16.
3 Appuyer sur  ou  pour sélectionner Reduce Display (Diminution de l'écran), puis sur OK. 

4 Appuyer sur  ou  pour régler la taille de l'écran entre 75 at 100 %, puis sur OK.
5 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu ou sur  pour retourner à la liste des options.

Sélection du mode sonore
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Utiliser  ou  pour sélectionner le menu Sound (Son), puis appuyer sur OK. 

Reduce Display size 100%

Reduce Display size 100%
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3 Appuyer sur  ou  pour sélectionner Sound Mode (Mode sonore), puis sur  ou u pour sélectionner le mode sonore, 
puis sur OK. Le menu des options qui s'ouvre, varie en fonction du mode d'image sélectionné.
Si Medium (Moyenne), Music (Musique), Movie (Film) ou Sports a été sélectionné, aucune option ne peut être réglée.
Si User (Utilisateur) a été sélectionné, il est également possible de régler les sons aigus (Treble) et les sons graves 
(Bass).

4 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu ou sur  pour retourner à la liste des options.

Réglage des sons aigus ou graves
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Appuyer sur  ou  pour sélectionner Treble (Aigus) ou Bass (Graves), puis sur  ou  pour régler l'option et sur OK.
3 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu ou sur  pour retourner à la liste des options.

Réglage de la balance
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Vérifier que le mode sonore (Sound Mode) est réglé sur User (Utilisateur). Voir Sélection du mode sonore à la page 18.
3 Appuyer sur  ou  pour sélectionner Balance, puis sur OK. 

4 Appuyer sur  ou  pour régler la balance entre 0 et 50, puis sur OK.
5 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu ou sur  pour retourner à la liste des options.

Activation ou désactivation de la commande automatique du volume
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Vérifier que le mode sonore (Sound Mode) est réglé sur User (Utilisateur). Voir Sélection du mode sonore à la page 18.
3 Appuyer sur  ou  pour sélectionner Auto Volume (Volume automatique), puis sur OK pour alterner entre Off 

(Désactivé) et On (Activé).

4 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu ou sur  pour retourner à la liste des options.

Remarque : Pour régler les autres options sonores, le mode sonore (Picture Mode) doit être réglé sur User (Utilisateur). Les autres 
modes d'image sont prédéfinis et ne peuvent pas être modifiés.
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Réglage de l'arrêt différé
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Utiliser  ou  pour sélectionner le menu TIME (Durée), puis appuyer sur OK.
3 Appuyer sur  ou  pour sélectionner Sleep Timer (Arrêt différé), puis sur OK.

4 Appuyer sur  ou  pour sélectionner la durée de l'arrêt différé, puis sur OK. Il est possible de sélectionner Off (Arrêt), 
5 min, 10 min, 15 min, 20 min, 30 min, 40 min, 50 min ou 60 min.

5 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu ou sur  pour retourner à la liste des options.

Sélection de la langue de l'OSD
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Appuyer sur  ou  pour sélectionner le menu OPTION, puis sur OK.
3 Appuyer sur  ou  pour sélectionner OSD Language (Langue OSD), puis sur OK.

4 Appuyer sur les flèches pour sélectionner la langue souhaitée, puis sur OK.
5 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu ou sur  pour retourner à la liste des options.

Rétablissement des paramètres par défaut
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Appuyer sur  ou  pour sélectionner le menu OPTION. 
3 Appuyer sur  ou  pour sélectionner Restore Factory Default (Restaurer les paramètres d'origine), puis sur OK.

Sleep TimerSleep Timer

Off

5min

10min

15min

30min

BACK

20min

Sleep TimerSleep Timer

50min

60min

BACK

40min
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4 Appuyer sur  ou  pour sélectionner Yes (Oui) ou No (Non), puis sur OK.
5 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu ou sur  pour retourner à la liste des options.

Pivotement de l’image
1 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
2 Appuyer sur  ou  pour sélectionner le menu OPTION.
3 Appuyer sur  ou  pour sélectionner Rotate (Faire pivoter), puis sur OK une ou plusieurs fois pour sélectionner 

comment l'image va pivoter. Il est possible de sélectionner Rotate 0, Rotate 1, Rotate 2 ou Rotate 3 (Faire pivoter 0, 1, 
2 ou 3).

4 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu ou sur  pour retourner à la liste des options.

Mise à jour du logiciel USB
1 Insérer un appareil USB dans un port USB du projecteur.
2 Appuyer sur  (menu) de la télécommande ou sur  (menu) sur le dessus du projecteur. Le menu PICTURE (Image) 

s’affiche.
3 Appuyer sur  ou  pour sélectionner le menu OPTION. 
4 Appuyer sur  ou  pour sélectionner Software Update (USB) (Mise à jour du logiciel USB), puis sur  pour 

sélectionner Yes (Oui) ou  pour sélectionner No (Non), puis sur OK. 

5 Appuyer sur  ou  pour fermer le menu ou sur  pour retourner à la liste des options.
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Spécifications

Avis juridiques
IDENTIFICATION FCC
L'ID FCC pour le haut-parleur Bluetooth inclus est HBONSSONIC20.

Déclaration de la FCC
Cet appareil est conforme à l’article 15 du règlement de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas émettre d’interférences indésirables, et
(2) Ce périphérique doit accepter toutes les interférences reçues, y compris celles pouvant provoquer un fonctionnement préjudiciable.

Avertissement FCC
Tout changement ou toute modification qui ne seraient pas expressément approuvés par les responsables de la conformité aux normes pourrait rendre nul le 
droit de l’utilisateur d’utiliser cet équipement.
Remarque : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limitations prévues dans le cadre de la catégorie B des appareils numériques, définies par 
l’article 15 du règlement de la FCC.
Ces limites ont été établies pour fournir une protection raisonnable contre les interférences préjudiciables lors d’une installation résidentielle. Cet équipement 
génère, utilise et diffuse des ondes radio et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions dont il fait l’objet, il peut provoquer des interférences 
préjudiciables aux communications radio.Cependant, il n'est pas possible de garantir qu’aucune interférence ne se produira pour une installation particulière. 
Si cet équipement produit des interférences préjudiciables lors de réceptions radio ou télévisées, qui peuvent être détectées en éteignant puis en rallumant 
l’appareil, essayer de corriger l’interférence au moyen de l’une ou de plusieurs des mesures suivantes :

• réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice;
• augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur;
• brancher l’équipement sur la prise électrique d’un circuit différent de celui auquel le récepteur est relié;
• contacter le revendeur ou un technicien radio/télévision qualifié pour toute assistance.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements de la FCC et du Canada établies pour un environnement non contrôlé.

RG1 IEC 62471-5:2015

Dimensions du projecteur (H × L × P) 32,6 × 22,8 × 11,4 cm (2,8 × 9 x 4,5 po)

Poids total 9,2 kg (20,3 lb)

Taille de l’écran en diagonale 231,1 cm (91 po)

Puissance requise Entrée adaptateur : 100 à 240 V ~ 50/60 Hz, 1,5 A
Sortie : 19 V/3,4 A

Bluetooth  5.0
Angle de vue 180°
Matériau de l'écran Polyester
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GARANTIE LIMITÉE D’UN AN
Description :
Le distributeur* de produits de la marque Insignia garantit au premier acheteur de ce produit neuf de la marque Insignia (« Produit »), qu’il est exempt de 
défauts de fabrication et de main-d’œuvre à l’origine, pour une période d’un (1) an à partir de la date d’achat du Produit (« Période de garantie »).
Cette garantie ne s’applique que si le produit a été acheté aux États-Unis ou au Canada auprès d’un détaillant de la marque Best Buy ou sur les sites 
www.bestbuy.com ou www.bestbuy.ca et qu’il a été emballé avec cette déclaration de garantie.

Quelle est la durée de la couverture?
La Période de garantie dure un an (365 jours) à compter de la date d’achat de ce Produit. La date d’achat est imprimée sur le reçu fourni avec le Produit.

Que couvre cette garantie?
Pendant la Période de garantie, si un vice de matériau ou de main-d’œuvre d’origine est détecté sur le Produit par un service de réparation agréé par Insignia 
ou le personnel du magasin, Insignia (à sa seule discrétion) : (1) réparera le Produit en utilisant des pièces détachées neuves ou remises à neuf; ou (2) 
remplacera le Produit par un produit ou des pièces neuves ou remises à neuf de qualité comparable. Les produits et pièces remplacés au titre de cette garantie 
deviennent la propriété d’Insignia et ne sont pas retournés à l’acheteur. Si les Produits ou pièces nécessitent une réparation après l’expiration de la Période de 
garantie, l’acheteur devra payer tous les frais de main-d’œuvre et les pièces. Cette garantie reste en vigueur tant que l’acheteur reste propriétaire du Produit 
Insignia pendant la Période de garantie. La garantie prend fin si le Produit est revendu ou transféré d’une quelconque façon que ce soit à tout autre 
propriétaire.

Comment obtenir une réparation sous garantie?
Si le produit a été acheté dans un magasin Best Buy, ou sur un site Web de Best Buy (www.bestbuy.com ou www.bestbuy.ca), ramener le produit accompagné 
de la preuve d’achat originale et le produit dans n’importe quel magasin Best Buy. Prendre soin de remettre le Produit dans son emballage d’origine ou dans un 
emballage qui procure la même qualité de protection que celui d’origine. 
Afin d’obtenir le service de la garantie, aux États-Unis et au Canada appeler le 1-877-467-4289. L’assistance technique éventuellement établira un diagnostic et 
corrigera le problème au téléphone.

Où cette garantie s’applique-t-elle?
Cette garantie n’est applicable qu’aux États-Unis et au Canada dans un magasin de la marque Best Buy ou son site Internet à l’acheteur original du Produit dans 
le pays où il a été effectué.

Ce qui n’est pas couvert par cette garantie limitée
La présente garantie ne couvre pas :

LA RÉPARATION OU LE REMPLACEMENT, TELS QU’OFFERTS PAR LA PRÉSENTE GARANTIE, CONSTITUENT LE SEUL RECOURS DE L’ACHETEUR POUR TOUTE 
VIOLATION DE GARANTIE. INSIGNIA NE SAURAIT ÊTRE TENUE POUR RESPONSABLE DE DOMMAGES ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS, RÉSULTANT DE 
L’INEXÉCUTION D’UNE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE SUR CE PRODUIT, Y COMPRIS, SANS S’Y LIMITER, LA PERTE DE DONNÉES, L’IMPOSSIBILITÉ D’UTILISER 
LE PRODUIT, L’INTERRUPTION D’ACTIVITÉ OU LA PERTE DE PROFITS. INSIGNIA PRODUCTS N’OCTROIE AUCUNE AUTRE GARANTIE EXPRESSE RELATIVE À CE 
PRODUIT; TOUTES LES GARANTIES EXPRESSES OU IMPLICITES POUR CE PRODUIT, Y COMPRIS, MAIS SANS LIMITATION, TOUTE GARANTIE DE QUALITÉ 
MARCHANDE, D’ADÉQUATION À UN BUT PARTICULIER, SONT LIMITÉES À LA PÉRIODE DE GARANTIE APPLICABLE TELLE QUE DÉCRITE CI-DESSUS ET AUCUNE 
GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE NE S’APPLIQUERA APRÈS LA PÉRIODE DE GARANTIE. CERTAINS ÉTATS, PROVINCES ET JURIDICTIONS NE RECONNAISSENT 
PAS LES LIMITATIONS DE LA DURÉE DE VALIDITÉ DES GARANTIES IMPLICITES. PAR CONSÉQUENT, LES LIMITATIONS SUSMENTIONNÉES PEUVENT NE PAS 
S’APPLIQUER À L’ACHETEUR ORIGINAL. LA PRÉSENTE GARANTIE DONNE À L’ACHETEUR DES GARANTIES JURIDIQUES SPÉCIFIQUES; IL PEUT AUSSI BÉNÉFICIER 
D’AUTRES GARANTIES QUI VARIENT D’UN ÉTAT OU D’UNE PROVINCE À L’AUTRE.
Pour contacter Insignia :
1-877-467-4289
www.insigniaproducts.com
INSIGNIA est une marque de commerce de Best Buy et de ses sociétés affiliées.
* Distribué par Best Buy Purchasing, LLC
7601 Penn Av. South, Richfield, MN 55423 É.-U.
©2021 Best Buy. Tous droits réservés.

• La perte ou l'altération des aliments en raison d'une défaillance du 
réfrigérateur ou du congélateur

• la formation du client;
• l'installation;
• les réglages de configuration;
• les dommages esthétiques;
• les dommages résultants des intempéries, de la foudre et d’autres 

catastrophes naturelles telles que les surtensions;
• les dégâts matériels;
• une utilisation inadaptée;
• une manipulation abusive;
• la négligence;
• une utilisation commerciale, y compris mais sans s’y limiter, l’utilisation 

dans un centre commercial ou dans les parties communes d’immeubles 
en copropriété ou d’immeubles d’appartements, ainsi que tout endroit 
autre qu’un domicile privé;

• La modification de tout ou partie du Produit, y compris l’antenne;

• un écran du panneau de contrôle endommagé par les images fixes 
(sans mouvement) qui restent affichées pendant de longues périodes 
(rémanentes);les dommages ayant pour origine une utilisation ou une 
maintenance défectueuse;

• la connexion à une source électrique dont la tension est inadéquate;
• la tentative de réparation par toute personne non agréée par Insignia 

pour réparer le Produit;
• les produits vendus « en l’état » ou « hors service »;
• Les consommables, y compris mais sans s’y limiter les piles ou batteries 

(AA, AAA, C etc.);
• les produits dont le numéro de série usine a été altéré ou enlevé;
• la perte ou vol de ce produit ou de tout élément le composant;
• les écrans du panneau de contrôle où les trois (3) premiers pixels 

défectueux (points noirs ou incorrectement allumés) groupés dans une 
surface inférieure à un dixième (1/10) de celle de l’écran, ou un 
maximum de cinq (5) pixels défectueux sur toute la surface de l'écran. 
(Les écrans comportant des pixels peuvent contenir un nombre limité 
de pixels défectueux);

• les défauts ou dommages causés par tout contact, mais sans s’y limiter, 
avec des liquides, gels ou pâtes.
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Pour toute information sur le produit, nous contacter avec les informations ci-après :
1-877-467-4289
www.insigniaproducts.com
INSIGNIA est une marque de commerce de Best Buy et de ses sociétés affiliées.
Distribué par Best Buy Purchasing, LLC
7601 Penn Av. South, Richfield, MN 55423 É.-U.
©2021 Best Buy. Tous droits réservés. V2 FRANÇAIS
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